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cette grotte en hiver 1879. Munis d'une chandelle ils avançaient
tantôt debout tantôt en rampant, durant quelque dix mètres.
Ils arrivèrent au bord d'un gouffre d'où s'échappait une source.
Ils revinent sur leurs pas et quittèrent ce couloir humide garni
de mouches.

Anciennes méthodes des jeunes d'Hérémence
pour connaître leur avenir.

(suite et fin) 1

Par Alexandre Bourdin, Euseigne.

III. Consulter les étoiles.
Une troisième méthode pour connaître qui l'on va marier,

consiste à compter les étoiles neuf nuits de suite, et c'est en
rêve aussi qu'apparaît l'endroit où l'on est destiné à vivre. On
doit compter neuf étoiles par nuit.2

IV. Consulter la lune.
Enfin une quatrième méthode consiste à consulter la lune.

Il faut choisir un soir de pleine lune, et en regardant celle-ci,
il faut dire la prière suivante: Beau clair de lune faites-moi
connaître en rêve celui (ou celle) que j'épouserai dans mon vivant.

Nous terminerons en citant un exemple de la valeur de

ces consultations.
Deux jeunes filles voulurent faire tourner l'oeuf. Des jeunes

gens eurent vent de l'affaire. Pour jouer une farce, vers minuit
il se rendirent sur le toit de la maison. Ils jetèrent une faux
par la cheminée. L'effet fut tragi-comique. Les deux jeunes filles
prises de peur s'enfuirent. Mais ce qui est curieux, c'est qu'elles
sont maintenant de braves vieilles filles dans la septantaine. Etait-
ce la révélation de leur destin? Nous nous garderons bien de
répondre.

A propos de la 6oun' indaläya
par A. Guidoux, Chavannes-le-Chêne (Vd.)

Le bon départ.
Le «bon départ» signalé dans Folklore3 est encore très

répandue chez nous. Cette coutume, pour prendre congé d'un
jeune homme ou d'une jeune fille qui se marie s'est accomplie
tout récemment encore. Les jeunes gens arrêtent le car de la noce

par une chaîne tendue en travers de la route, ou une corde, «un
presson» comme on dit chez nous. Les jeunes gens offrent un verre
de vin à tous les occupants du car. Ceux-ci, à leur tour, déposent

1 Voir Folklore 1948 p. 51* et 52*.
2 On trouve une coutume analogue en Franche-Comté. On y trouve

également la prière à la lune: «0 lune, belle lune, faites-moi voir pendant
mon sommeil celui que j'aurai à mon réveil» (cf. Barbizier, almanach populaire

Comtois 1949.
3 Folklore 1943 p. 42*.
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une pièce d'argent dans le plateau. C'est bien entendu le marié,
ou la mariée, qui donne la plus grosse part!

C'est la coutume aussi que le marié ou la mariée donne une
somme d'argent à chaque société de jeunes, 20 à 50 fr. (Jeunesse
laïque, ou jeunesse d'église ou encore société de football," etc.) J'ai
moi-même sacrifié à cette coutume lors de mon mariage!

Cette coutume est très populaire chez nous. Elle s'accompagne
parfois, de coups de mortier pour arrêter le car, ou le cortège, et
souvent aussi de coups de mousquetons, tirés avec des cartouches
à blanc ramenées clandestinement des dernières manoeuvres
militaires.

Une ancienne coutume va être remise en honneur
dans une paroisse gruérienne

par Henri Gremaud, Bulle.

Le 7 septembre est fête patronale à Morion (Gruyère). Ce

jour est celui où l'on célèbre S. Grat, évêque d'Aoste (Italie).
A cette occasion, deux paroissiens de Morion vont en pèlerinage
au tombeau du saint évêque. Cet événement donne lieu à une
coutume assez curieuse. La paroisse offre par voie de mise
publique la somme nécessaire aux débours du voyage. C'est donc
les deux citoyens qui acceptent de faire lé déplacement pour le

prix le plus modique qui sont choisis (réserve étant faite de
questions de dignité.) Les envoyés doivent rapporter de leur voyage
un peu de terre prise au tombeau du saint. Le pèlerinage a heu
tous les deux ans. Il fut suspendu ou différé durant les deux

guerres mondiales. La coutume sera remise en honneur en 1948.
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